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ACRONIMOS POR DEPARTAMENTO 

GENERALES - comunicación 
 
Usualmente son los más básicos que se utilizan en comunicación – Se suelen 
utilizar tanto en ingles como en español. 

1. BTW: Por cierto / By The Way 
2. TBH: Para ser honesto / To Be Honest 
3. NBD: No es gran cosa / No Big Deal 
4. Def: Definitivamente / Definitely 
5. BC: Porque / Because 
6. OMY: Estoy en camino / On My Way 
7. LMK: Hazme saber / Let Me Know 
8. BRB: Vuelvo enseguida / Be Right Back 
9. FYI: Para tu información / For Your Information 
10. IMO: En mi opinión / In My Opinion 
11. ICYMI: En caso de que te lo hayas perdido / In Case You Missed It 
12. AKA: También conocido como / Also Known As 
13. ATM: En este momento / At The Moment 
14. ASAP: Lo antes posible / As Soon As Possible 
15. TYT: Tómate tu tiempo / Take Your Time 
16. GTMTA: Las grandes mentes piensan igual / Great Minds Think Alike 
17. ATEOTD: Al final del día / At The End Of The Day 
18. AYW: Como desees / As You Want/Wish 
19. IAC: En cualquier caso / In Any Case 
20. TL;DR: Demasiado largo, no lo leí / Too Long, Didn’t Read 

 

tipicos oficina 
 
Estas versiones nacieron en las oficinas del mundo y se utilizan usualmente en 
todos los mails 

21. EOM: Fin del mensaje / End Of Message 
22. EOW: Fin de semana / End Of Week 
23. EOT: Fin del hilo de conversación / End Of Thread 
24. COB: Cierre de negocio / Close Of Business (también se utiliza EOD: Fin del día / End 

Of Day) 
25. OOO: Fuera de la oficina / Out Of Office 
26. RSVP: Por favor, responda / Please Respond 
27. N/A: No aplicable / Not Applicable 
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28. TBD: Por determinar / To Be Decided 
29. AWOL: Ausente sin permiso / Absent Without Leave 
30. ETA: Hora estimada de llegada / Estimated Time Of Arrival 
31. PTO: Tiempo libre remunerado / Paid Time Off 
32. PTE: Empleado a tiempo parcial / Part-Time Employee 
33. NWR: No relacionado con el trabajo / Not Work Related 
34. Re: Referente a / Referring to 

 

DEPARTAMENTALES 
35. CEO: Director Ejecutivo / Chief Executive Officer 
36. CFO: Director Financiero / Chief Financial Officer 
37. COO: Director de Operaciones / Chief Operating Officer 
38. CTO: Director de Tecnología / Chief Technology Officer 
39. VP: Vicepresidente / Vice President 
40. HR: Recursos Humanos / Human Resources 
41. HRM: Gerente de Recursos Humanos / Human Resources Manager 
42. QC: Control de calidad / Quality Control 
43. R&D: Investigación y Desarrollo / Research & Development 
44. BD: Desarrollo de negocios / Business Development 
45. CSR: Responsabilidad Social Corporativa / Corporate Social Responsibility 
46. PR: Relaciones Públicas / Public Relations 
47. PA: Asistente personal / Personal Assistant 
48. HQ: Oficina central / Headquarters 

FINANZAS 
49. ACCT: Cuenta / Account 
50. AP: Cuentas por pagar / Accounts Payable 
51. AR: Cuentas por cobrar / Accounts Receivable 
52. BS: Balance general / Balance Sheet 
53. CPU: Costo por unidad / Cost Per Unit 
54. CR: Crédito / Credit 
55. DR: Débito / Debit 
56. EPS: Ganancias por acción / Earnings Per Share 
57. FIFO: Primero en entrar, primero en salir / First In, First Out 
58. ROA: Retorno sobre los activos / Return On Assets 
59. ROI: Retorno sobre la inversión / Return On Investment 
60. P&L: Ganancias y pérdidas / Profit and Loss 
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MARKETING Y VENTAS 
61. B2B: Business to Business (Negocio a Negocio) 
62. B2C: Business to Consumer (Negocio al Consumidor) 
63. BR: Bounce Rate (Tasa de Rebote) 
64. CMS: Content Management System (Sistema de Gestión de Contenidos) 
65. CTA: Call To Action (Llamado a la Acción) 
66. CTR: Click Through Rate (Tasa de Clics) 
67. CR: Conversion Rate (Tasa de Conversión) 
68. LTV: Lifetime Value (Valor de Vida del Cliente) 
69. CRM: Customer Relationship Management (Gestión de Relaciones con Clientes) 
70. ESP: Email Service Provider (Proveedor de Servicios de Correo Electrónico) 
71. KPI: Key Performance Indicator (Indicador Clave de Rendimiento) 
72. PPC: Pay Per Click (Pago por Clic) 
73. PV: Page View (Vista de Página) 
74. RT: Retweet (Retuitear) 
75. SEO: Search Engine Optimization (Optimización para Motores de Búsqueda) 
76. SM: Social Media (Redes Sociales) 
77. SMB: Small to Medium Business (Pequeñas y Medianas Empresas) 
78. SWOT: Strengths, Weaknesses, Opportunities, Threats (Fortalezas, Debilidades, 

Oportunidades y Amenazas) 
79. OC: Opportunity Cost (Costo de Oportunidad) 
80. WOMM: Word Of Mouth Marketing (Marketing de Boca en Boca) 

 

ABREVIACIONES TECNICAS 
81. API: Interfaz de Programación de Aplicaciones (Application Program Interface) 
82. CSS: Hojas de estilo en cascada (Cascading Style Sheet) 
83. FTP: Protocolo de Transferencia de Archivos (File Transport Protocol) 
84. HTTP: Protocolo de Transferencia de Hipertexto (HyperText Transfer Protocol) 
85. HTTPS: Protocolo Seguro de Transferencia de Hipertexto (HyperText Transfer Protocol 

Secure) 
86. IM: Mensajería instantánea (Instant Messaging) 
87. IP: Protocolo de Internet (Internet Protocol) 
88. ISP: Proveedor de servicios de Internet (Internet Service Provider) 
89. OS: Sistema operativo (Operating System) 
90. LAN: Red de área local (Local Area Network) 
91. DNS: Sistema de nombres de dominio (Domain Name System) 
92. XML: Lenguaje de marcado extensible (Extensible Markup Language) 
93. UI: Interfaz de usuario (User Interface) 
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94. UX: Experiencia de usuario (User Experience) 
95. IT: Tecnología de la información (Information Technology) 
96. ASCII: Código Estándar Americano para el Intercambio de Información (American 

Standard Code for Information Interchange) 
97. ISO: Organización Internacional de Normalización (International Organization for 

Standardization) 
98. VPN: Red privada virtual (Virtual Private Network) 
99. RSS: Resumen de sitio web enriquecido (Rich Site Summary) 
100. AI: Inteligencia Artificial (Artificial Intelligence) 
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